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‘ed, moft probably, among the.Chrifians, with whom they had an- inte

-courfe. ‘One rule we may fairly eftablith in deciding the queftion Whéth:;
‘the books of .the .modern Gabrs were anteriour. to. the inva{'u,m of the
Mrabs when an Arabick noun occurs in them changed only by the fpiﬁt of
the Chaldean idiom, as wertd, for werd, arole, duba, for-dhaha, gold, o
«deman, for zeman, time, we- may allow it to have. been ancient Pahlavi,
but, - when we meet with verbal nouns or infinitives, evidently fofmcd{b);
‘the rules of Arabian grammar, we may: be {ure, that the phrafes, in which
-they’ occur,” are comparatively modern; .and not a.fin gle patlage, which
"Bauman pruduced from the books of his religion,  would abide this teft.

'~ We come now to the language of the Zend ; and. here.l muit impart adif-
«covery, ‘which I lately made, and from which we 1hay.draw the mofinte.
refting confequences. - M. Anquerir, ‘who'had thé merit of undertaking
-a voyage to India, in his earieft youth, with no other view than to recover
‘the writtings of ZEra'TusHT, and who'would have. acquired a hrilliant repu-
‘tation in ‘France, -if he had not {ullied it by his inimoderate vanity-and virg-
ilence of.temper, which alienated the good will.even of: his own country-
-men, hasexhibited in his work, entitled Zenddveft, . two vocabularics-in
-Zend and Paklavi, which he had found, in an approved colleétion of Rauij-
yét-or Traditional Picces, in modern Perfian: of his Pahlavi no more needs”
‘be Taid, ‘than it ftrongly confirms my opinion concerning the Chdldaick ori- -
-gin of that language; but, when I perufed the 'Zead gloflary, 1 wis ines-
preflibly furprized to find, that fix or feven words in ten were pure Saznferil,
‘and even-fome of'their inflexions formed by the rules of the Vyacaran; 3
gufhmécam; the genitive plural of yufhmad,. Now M. Anquerin: moft
-certainly;and the: Pefian compiler moft probably, had no knowledge of San-
Jerit; -and could not,- therefore, have invented-a-lift - of -Sanferit words: it
‘s, therefore, an ‘authentick lift of Zend words; ‘which. had been preferved
in books-or by tradition; and it follows, that the language of the Zend was
‘at leaft a'dialeét of the Sanferit, ‘approaching perhaps as nearly toit as'the
‘Pracrit, or other popular idioms which we know to have been fpokenin

India two thoufand years.ago. From all thefe: fafls it is a neceflary confe-
‘quence, that the oldeft difcoverable languages of Perfia were Chaldaick and
‘Sanfcrit; and that, when they had cealed to be vernacular, the Pahlav
“and: Zead, -weré deduced from them refpeétively, and the Pdrsi either from
ithe Zend, or immediately from the dialeé of the Brahinans; butallbad
" perhaps a'mixture of .Tartarian; for the-beft lexicographers aflet, that
‘imberlefs words in ancient Perfian are taken from -the lang_u_age-Of thc
‘Cimmeridni, or the Tartars of Kipchiky fo that the.three families, - whole
- -lirieage- we ‘have examined in former difcourfes;{had left vifible traces of
‘themlelves in-Iran, long before the - Tartars and Arabs hiad ‘ru{hed;from
their déferts, and returned toithat.very country,' from which in ;‘)llapx.'oba.-
‘bility they originally proceeded, and'which the Hindus had abam:lonezd‘%m;an :
““arlier age, with pofitive:‘commands from their legiflators to vifitit no {n‘;r_e'.
Yeclofe this head with obferving, that-no fuppofition of:a mere political af
- commercial- intercourfe between the different nations. will account. fOT”t}}‘:’ ‘
. Sanferit'and ‘Chaldaick words, which we find in the old Berjza.nltong‘,msd
‘becaufe they are, in the firlt place, too numerous to have been -introduced!
by fuch means, and fecondly, are not the names: of ,cxo_'nck:ammal?s‘\'-‘f‘??-“;i,
“moditiesyor arts, byt thofe of material elemenits, } parts:of lhgbod}';ﬁ;*:&s .



